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Course Literature  

• Brunn, Dave (2013). One Bible, Many Versions: Are All Translations Created Equal? 

Downers Grove: IVP Academic (207 pp.).  

• Clivaz, Claire et al. (2013). Digital Humanities in Biblical, Early Jewish and Early 

Christian Studies. Leiden: Brill (275 pp.). 

• Lange, Armin, et al., eds. (2017– ). The Textual History of the Bible, 3 vols. Leiden: 

Brill (selected parts). 

• Lied, Liv Ingeborg and Brent Nongbri (2025). Working with Manuscripts. A Guide for 

Textual Scholars. New Haven: Yale University Press (192 pp.). 

• Reynolds, Matthew (2016). Translation: A Very Short Introduction. Oxford: Oxford 

University Press (142 pp.). 

• Riches, John (2021). The Bible: A Very Short Introduction (2nd edn). Oxford: Oxford 

University Press. (192 pp.). 

• Scarlata, Mark W. (2012). Outside of Eden: Cain in the Ancient Versions of Genesis 

4:1-16. New York, NY & London, UK: T&T Clark (225 pp.). 

• Wasserman, Tommy and Sidnie White Crawford, eds. (2026). The Oxford Handbook 

of Textual Criticism of the Bible. Oxford University Press (selected parts). 

• Articles and primary source texts will be added (ca 200 pp), including: 

o Assefa, Daniel, et al. 2020. “The Textual History of the Ethiopic Old 

Testament Project (THEOT): Goals and Initial Findings.” Textus 29/1: 80–110. 

o Davidson, Scott. 2012. “Linguistic Hospitality: The Task of Translation in 

Ricoeur and Levinas.” Analecta Hermeneutica 4 (2012): 1–14. 

o Gabler, Hans Walter. “Textual Criticism: The Johns Hopkins Guide to Literary 

Theory and Criticism, Second Edition.” Ed. Michael Groden, Martin 

Kreiswirth, and Imre Szeman. University Press. Baltimore and London. 

o Schrader, Elizabeth. “Was Martha of Bethany Added to the Fourth Gospel in 

the Second Century?” Harvard Theological Review 110/3 (2017): 360–392. 

 


